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BATTERY INSTALLATION/ ON/OFF

REMOVAL Marche/arét - An/Aus - Encengico/Apagaco - On / off - Aan/Ult - Ligado/desiigado

Push down on top of light to turn on/off.

To insert / replace batteries: Unscrew battery cover and insert batteries, observing polarity guide. Er 'y COVer is by in place before use. (FR)-
Pour insérar / remplacer 185 piles : Dévisser le caChe Gu COMpartiment a piles et insérer I8s piles &n tenant COMPts 08S INdICalons o8 polarité. Veiller 2 ca que | Cache
‘du compartiment & piles soil bien vissé avant utilisation. (DE)- Um die Batterien einzulegen/zu ersetzen: Den Batleriendecksl abschrauben und die Batterien unter
Beachtung der Polungsangaban ainfegen. Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass dar B an sainer Stelle o] ist.(ES)- Insertar o cambiar las
piias: Desenrosque la tapa & inseris las pilas prestando atencién a la polaridad. Antes de usario, aseglrese de qus la tapa esta bien colocada {(T)- Per insarire /
‘sostitulre |e batterie: Svitare il coperchio delle Datterle ed insarire Ie batterle, la polaritd. chelil delle batterie sia avvitato
in posiziona prima dell'utilizzo. (NL/BE)- Om battarien te pl gen: Schroef net klepje 103 an plaats 08 Dattarijen. Houd rekening met de polariteit. Zorg
‘8rvoor dat net wear gosd is voor gedruik. (PT)- Pafa inserir/substituif as pilnas: Desparafuse a tampa das pilas & insifa as pilhas,
‘observando a orientagio de polaridade. Certifique-se de que a tampa da bateria foi firmements aparafusada no seu lugar antes da utilizagio.

Usa 2 x 1.5V type AAA batteries. Take care to fit batteries observing the plus & minus markings. Replace all used batteries at the same time. Do not mix used and
new batteries. Only usa battaries of tha same typs. Non-rachargaable batieries are not to be recharged. Aechargeable batteries are to be removed from the product
befors Deing charged. Rechargeabile batteries are only to be charged under adult supervision. The supply terminals are not to be short-circuited. Exhausted battaries
are to De removed immediately. (FA)- Fonctionne avec 2 piles AAA 1,5V, ATtention : placer |es piles dans e DOn Sens en respectant les pdies positifs et négatifs.
Rempiacer toutas 185 piles usagées an MAME temps. Ne pas Mélanger 0as pilss Neuvas ot usagées. LITIisar uniquament ie MAMS typs da piles. Las piles non
rechargeables na doivent pas &tre rechargées. Les piles rechargeables doivent étre retirées du prodult avant d'étre chargées. Les piles rachargeabias doivent &tre
rechargées uniquement Sous la Sulvaillance J'un adulta. Ne pas COuM-CCuiter 185 terminaux d'alimentation. (DE)- Batrieb mit 2 1,5 voit-Batterian (Typ AAA).
Beachten Sie beim Einlegen der Batterien die Markierungen fur Plus- und Minuspol. Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nicht alte und neus
Batterian Sia Batterian derg Marks. Nur Battarian konnen wi afy n warden. Diese missen vor dem
Aufiaden aus dem Produkt entfemt warden. Wisderauflaobare Battarien soiltan nur unter Aufsicht sines Erwachsansn aufgeladen wardan. Dis Anschiusspunkis
dtirfen nicht kurzgeschiossen werden. (ES)- Usa 2 pilas da tipo AAA de 1,5V Coloque las piiss da acuerdo con las palaridades indicadas. Sustituya todas las pilas
usadas al MISMO USMPO. No MEZCIe pilsS Nuevas Con usadas. UTICS Siempre pilas del mMIsmo BPo. No recargus las pilas no recargables. Retire las pilas recargabies
08l producto antes de’ Las pilas 4I0 0BDEN Dajo la Supervisitn de un adulto. NO Provoque NINGGN CoMoCircuito an 1as terminales
de alimantacién. (IT)- Utilizzare 2 batterke da 1,5V tipo AAA. Inserire lo batteria rispettando le polarita. Sostituira tutte le batteria contamporaneaments. Non mischiare
batterie nuove & usate. Utllizzars solamente batterie dallo stesso tipo. Mon ricaricars batteria non ricaricabil. Rimuovers e batterie ricaricabili dal prodotto prima di
caricarie. Caricars Ie batteris con la supk i un adulte. Prestare sttenzions a non causare il corto dirculto dai tarminali eletiricl. (NL/BE)-
Gabrulk 2 aa-Datterijan van 1,5V. Plaals de batlerijen in overeensiamming mat het plus- en minteken. Vervang alle gebrulkie batterijen gelijkijdig. Gebruik gean
geDruikta &N Nisuws Dattatijian 0oor elksar Gebrulk allsan Dattarian van Netzelfos typa. Nist-oplasobars Datlarjen MOgen Nist opnisuw wOrIen opgeladsn.
‘Oplaadbare batterijen disnen uit het product te warden verwijderd voor dezs opnisuw wordsn opgeladen. Oplaadbara batterijen diensn enksl onder toezicht van esn
vOlwaS5ane 18 worden opgeladan. Zorg ervoor dat &r geen korsiuiting ontstast. (PT)- Use 2 pilnas de 1,6V 0 tip0 AAA tOMe Cuidado 8M ColoCar as pilnas de forma
a respeitar a ofientagio das Marcas Menos (- ) @ mais ( + ). SubStitua as piinas uSadas t0das a0 MESMO BMPo. N&0 Misture piNas Novas & uSadas. UNIize apenas
pilnas do mesme tipo. Pilnas ndo-recamegaveis N30 devem ser racarregadas. As pilhas recamegdvels devem ser retiradas do produto antes de serem recarmegadas.
As pilhas & devem sar ‘apenas sob a sup: um adulto. 0s terminais de alimentacio n&o devem ser sujeitns a curto-Circulto. As
piinas gastas devem ser remavidas imadiaiaments.

Waming: changes or modifications to this unit not exprassly approved by the party rasponsible for compliance

Could void the user's authority to opsrats the squipment.

Note: this equipment has baen testad and found to comply with the limits for a ciass b digital davica, pursuant to

Part 15 of tha fcc rule. Thesa imits are designad 10 provide reeSonabia Protection against narmful interference in residential
instaliation. This equipment generatas, usSes aNd Can ladiate ragio frequency anergy and, if not instalisd and wsed in
accordance with the instructions, May Cause harmiul intarfarence to radio communications. Howevar, there IS N0 guarantae

that interference will NOt OCCur in a partiCular If this narmful interferanca to radio or

television raception, which can be determined by tuming the equipment off and on, the user is encouraged to try to comect Packaging and/er instructions must be

he interferance Dy ona or more of the following Measures: kept since they contain important information.

- Risarient or relocats the recaiving antenna.

- INcrease N Separalion DStween N8 SquIPMEN! and recaiver. MAD

- Connect the equipment into an outlet on a circuit differant from that to which the EIN CHINA
racaiver is connacted. ) FOR AU / NZ- IMPORTED FOR KMART

- Consult the desaler or an exparienced radio/tv tschnician for haip. STORES IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND.

This device complies with part 15 of the foc rules. Operation is subject to the
following two conaitions: (1) this devica May NOt cause harmful intarfarance, ana Omicial
(2) this devica must accapt any interference recaivad, including intarfarance that

May Caus unoesired operation. 4 43-076-901 28/21




